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Le villotte di questa pubblicazione sono la copia di una minima parte  di quanto raccolto dal Le villotte di questa pubblicazione sono la copia di una minima parte  di quanto raccolto dal Le villotte di questa pubblicazione sono la copia di una minima parte  di quanto raccolto dal Le villotte di questa pubblicazione sono la copia di una minima parte  di quanto raccolto dal 
Maestro Luigi Vriz di RaveoMaestro Luigi Vriz di RaveoMaestro Luigi Vriz di RaveoMaestro Luigi Vriz di Raveo; ; ; ;     si tsi tsi tsi trattarattarattaratta    sia sia sia sia di materiale già edito parecchio tempo fa, di materiale già edito parecchio tempo fa, di materiale già edito parecchio tempo fa, di materiale già edito parecchio tempo fa, siasiasiasia    di  copie di  copie di  copie di  copie 
di manoscritti di manoscritti di manoscritti di manoscritti trovati a Raveo. trovati a Raveo. trovati a Raveo. trovati a Raveo.     
Il lavoro da meIl lavoro da meIl lavoro da meIl lavoro da me        svoltosvoltosvoltosvolto, cioè la copiatura degli spartiti,, cioè la copiatura degli spartiti,, cioè la copiatura degli spartiti,, cioè la copiatura degli spartiti,    è stato effettuato usando il programma di è stato effettuato usando il programma di è stato effettuato usando il programma di è stato effettuato usando il programma di 
notazione musicale notazione musicale notazione musicale notazione musicale MuseScore MuseScore MuseScore MuseScore ©    1999199919991999----2016 Werner Schweer and Other2016 Werner Schweer and Other2016 Werner Schweer and Other2016 Werner Schweer and Otherssss    ....    
        
Il lavoro di raccolta del maestro Vriz si è svolto principalmente negli anni '30 dello scorso Il lavoro di raccolta del maestro Vriz si è svolto principalmente negli anni '30 dello scorso Il lavoro di raccolta del maestro Vriz si è svolto principalmente negli anni '30 dello scorso Il lavoro di raccolta del maestro Vriz si è svolto principalmente negli anni '30 dello scorso 
secolosecolosecolosecolo    ed i vari fogli erano stati rilegati in due volumi. ed i vari fogli erano stati rilegati in due volumi. ed i vari fogli erano stati rilegati in due volumi. ed i vari fogli erano stati rilegati in due volumi.     
CCCConobbi Luigi Vriz  nella seconda metà degli anni '60 ed ebbi l'occasione di vedere uno dei due onobbi Luigi Vriz  nella seconda metà degli anni '60 ed ebbi l'occasione di vedere uno dei due onobbi Luigi Vriz  nella seconda metà degli anni '60 ed ebbi l'occasione di vedere uno dei due onobbi Luigi Vriz  nella seconda metà degli anni '60 ed ebbi l'occasione di vedere uno dei due 
volumi (un altro l'aveva prestato volumi (un altro l'aveva prestato volumi (un altro l'aveva prestato volumi (un altro l'aveva prestato eeee    non gli non gli non gli non gli fu piùfu piùfu piùfu più    restituito). Il volume rimastogli venne restituito). Il volume rimastogli venne restituito). Il volume rimastogli venne restituito). Il volume rimastogli venne 
distrutto e/o perso in occasione del terremoto del 1976. distrutto e/o perso in occasione del terremoto del 1976. distrutto e/o perso in occasione del terremoto del 1976. distrutto e/o perso in occasione del terremoto del 1976. PertantoPertantoPertantoPertanto,,,,    del ponderoso lavoro svolto del ponderoso lavoro svolto del ponderoso lavoro svolto del ponderoso lavoro svolto 
dal maestrodal maestrodal maestrodal maestro,,,,    rimane, rimane, rimane, rimane, per quanto a mia conoscenza,per quanto a mia conoscenza,per quanto a mia conoscenza,per quanto a mia conoscenza,    solo quanto si trova nella presente solo quanto si trova nella presente solo quanto si trova nella presente solo quanto si trova nella presente 
pubblicazionepubblicazionepubblicazionepubblicazione    e, ovviamentee, ovviamentee, ovviamentee, ovviamente, sparso, sparso, sparso, sparso    nelle vecchie pubblicazioni oggi nelle vecchie pubblicazioni oggi nelle vecchie pubblicazioni oggi nelle vecchie pubblicazioni oggi quasi quasi quasi quasi introvabiliintrovabiliintrovabiliintrovabili. . . .     
    
    I brani sono in parte armonizzati dallo stesso maestro Vriz, mentre di altri si trova solo la linea I brani sono in parte armonizzati dallo stesso maestro Vriz, mentre di altri si trova solo la linea I brani sono in parte armonizzati dallo stesso maestro Vriz, mentre di altri si trova solo la linea I brani sono in parte armonizzati dallo stesso maestro Vriz, mentre di altri si trova solo la linea 
melodica. Il luogo di raccolmelodica. Il luogo di raccolmelodica. Il luogo di raccolmelodica. Il luogo di raccoltatatata, indicato in genere nelle melodie raccolte e non armonizzate,, indicato in genere nelle melodie raccolte e non armonizzate,, indicato in genere nelle melodie raccolte e non armonizzate,, indicato in genere nelle melodie raccolte e non armonizzate,    non non non non 
è stato indicato solo in quattro brani.è stato indicato solo in quattro brani.è stato indicato solo in quattro brani.è stato indicato solo in quattro brani.    
        
Per quanto riguarda la grafia friulana, ho copiato pedissequamente quanto trovato sugli spartiti, Per quanto riguarda la grafia friulana, ho copiato pedissequamente quanto trovato sugli spartiti, Per quanto riguarda la grafia friulana, ho copiato pedissequamente quanto trovato sugli spartiti, Per quanto riguarda la grafia friulana, ho copiato pedissequamente quanto trovato sugli spartiti, 
pur se a voltepur se a voltepur se a voltepur se a volte, soprattutto , soprattutto , soprattutto , soprattutto nenenenelle copie dei manlle copie dei manlle copie dei manlle copie dei manoscritti,oscritti,oscritti,oscritti,    di difficile comprensione.di difficile comprensione.di difficile comprensione.di difficile comprensione.    
    
Per quanto riguarda i brani per i quali viene riportata la sola melodia, mi auguro che qualche Per quanto riguarda i brani per i quali viene riportata la sola melodia, mi auguro che qualche Per quanto riguarda i brani per i quali viene riportata la sola melodia, mi auguro che qualche Per quanto riguarda i brani per i quali viene riportata la sola melodia, mi auguro che qualche 
musicistamusicistamusicistamusicista    li trovi interessanti e li elabori per li trovi interessanti e li elabori per li trovi interessanti e li elabori per li trovi interessanti e li elabori per coro a coro a coro a coro a più voci.più voci.più voci.più voci.    
        
Il sottoscritto, nel produrre questo lavoro, ha preparaIl sottoscritto, nel produrre questo lavoro, ha preparaIl sottoscritto, nel produrre questo lavoro, ha preparaIl sottoscritto, nel produrre questo lavoro, ha preparato anche i files mp3to anche i files mp3to anche i files mp3to anche i files mp3    delle delle delle delle musiche create musiche create musiche create musiche create 
con la digitazione dello spartitocon la digitazione dello spartitocon la digitazione dello spartitocon la digitazione dello spartito, files che possono essere ascoltati e/o scaricati collegandosi a, files che possono essere ascoltati e/o scaricati collegandosi a, files che possono essere ascoltati e/o scaricati collegandosi a, files che possono essere ascoltati e/o scaricati collegandosi ai i i i 
linklinklinklink    www.www.www.www.piovesan.netpiovesan.netpiovesan.netpiovesan.net/V/V/V/VRIZ/VRIZ/VRIZ/VRIZ/Vriz.htmriz.htmriz.htmriz.htm    o o o o www.coromarmolada.it/VRIZ/Vriz.htmwww.coromarmolada.it/VRIZ/Vriz.htmwww.coromarmolada.it/VRIZ/Vriz.htmwww.coromarmolada.it/VRIZ/Vriz.htm    
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Raccolta nel Canal di Gorto da Luigi VrizRaccolta nel Canal di Gorto da Luigi VrizRaccolta nel Canal di Gorto da Luigi VrizRaccolta nel Canal di Gorto da Luigi Vriz
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Nota di Luigi VrizNota di Luigi VrizNota di Luigi VrizNota di Luigi Vriz : Comune in diversi paesi del Canal di Gorto : Comune in diversi paesi del Canal di Gorto : Comune in diversi paesi del Canal di Gorto : Comune in diversi paesi del Canal di Gorto

Testo altre strofeTesto altre strofeTesto altre strofeTesto altre strofe

Ancje i  àrbui e'  an braure,Ancje i  àrbui e'  an braure,Ancje i  àrbui e'  an braure,Ancje i  àrbui e'  an braure,
  quant ch 'a son ciamâz di f lors;  quant ch 'a son ciamâz di f lors;  quant ch 'a son ciamâz di f lors;  quant ch 'a son ciamâz di f lors;
  e cussì ch ês fantacines,  e cussì ch ês fantacines,  e cussì ch ês fantacines,  e cussì ch ês fantacines,
  quant ch 'a àn siet vot morôs.     quant ch 'a àn siet vot morôs.     quant ch 'a àn siet vot morôs.     quant ch 'a àn siet vot morôs.   

Mari mê, Signôr judàimi!Mari mê, Signôr judàimi!Mari mê, Signôr judàimi!Mari mê, Signôr judàimi!
  ce murôs mi véiso dât?  ce murôs mi véiso dât?  ce murôs mi véiso dât?  ce murôs mi véiso dât?
  'L è colât jù  pa cinise,  'L è colât jù  pa cinise,  'L è colât jù  pa cinise,  'L è colât jù  pa cinise,
  e il cjan (e il giat) lu  àn mangjât.   e il cjan (e il giat) lu  àn mangjât.   e il cjan (e il giat) lu  àn mangjât.   e il cjan (e il giat) lu  àn mangjât. 
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  Raccolta a Gemona da Luigi Vriz  Raccolta a Gemona da Luigi Vriz  Raccolta a Gemona da Luigi Vriz  Raccolta a Gemona da Luigi Vriz
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Le battute 9 e 13 non so se sia il  caso di farle a ¾ con corona su ll'aspetto, perch é i Le battute 9 e 13 non so se sia il  caso di farle a ¾ con corona su ll'aspetto, perch é i Le battute 9 e 13 non so se sia il  caso di farle a ¾ con corona su ll'aspetto, perch é i Le battute 9 e 13 non so se sia il  caso di farle a ¾ con corona su ll'aspetto, perch é i 
cantori,  di solito,  accelerano un po' su ll'aspettocantori,  di solito,  accelerano un po' su ll'aspettocantori,  di solito,  accelerano un po' su ll'aspettocantori,  di solito,  accelerano un po' su ll'aspetto .
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  Raccolta a Buia nel marzo 1932 da Luigi Vriz  Raccolta a Buia nel marzo 1932 da Luigi Vriz  Raccolta a Buia nel marzo 1932 da Luigi Vriz  Raccolta a Buia nel marzo 1932 da Luigi Vriz

Curisin che tant ti adoriCurisin che tant ti adoriCurisin che tant ti adoriCurisin che tant ti adori
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  (*) Questa battuta viene aggiunta da qualcuno, e, quindi non si trova sempre;   (*) Questa battuta viene aggiunta da qualcuno, e, quindi non si trova sempre;   (*) Questa battuta viene aggiunta da qualcuno, e, quindi non si trova sempre;   (*) Questa battuta viene aggiunta da qualcuno, e, quindi non si trova sempre; 
conseguentemente la prima nota  della battuta successiva ch e,originariamente, sarebbe la conseguentemente la prima nota  della battuta successiva ch e,originariamente, sarebbe la conseguentemente la prima nota  della battuta successiva ch e,originariamente, sarebbe la conseguentemente la prima nota  della battuta successiva ch e,originariamente, sarebbe la 
prosecuzione della nota legata al testo "mûr" , prende   invece come testo l'u ltimo " la"prosecuzione della nota legata al testo "mûr" , prende   invece come testo l'u ltimo " la"prosecuzione della nota legata al testo "mûr" , prende   invece come testo l'u ltimo " la"prosecuzione della nota legata al testo "mûr" , prende   invece come testo l'u ltimo " la"
  Vriz annota anch e: "Ho il  dubbio ch e questa villotta sia d'autore, ma non ho potuto   Vriz annota anch e: "Ho il  dubbio ch e questa villotta sia d'autore, ma non ho potuto   Vriz annota anch e: "Ho il  dubbio ch e questa villotta sia d'autore, ma non ho potuto   Vriz annota anch e: "Ho il  dubbio ch e questa villotta sia d'autore, ma non ho potuto 
accertarmine" .     Questa trascrizione è la n.  171  della sua raccolta.accertarmine" .     Questa trascrizione è la n.  171  della sua raccolta.accertarmine" .     Questa trascrizione è la n.  171  della sua raccolta.accertarmine" .     Questa trascrizione è la n.  171  della sua raccolta.
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  Raccolta a Buia,  nel marzo del 1932, da Luigi Vriz   Raccolta a Buia,  nel marzo del 1932, da Luigi Vriz   Raccolta a Buia,  nel marzo del 1932, da Luigi Vriz   Raccolta a Buia,  nel marzo del 1932, da Luigi Vriz 
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  Raccolta a Buia da Luigi Vriz   Raccolta a Buia da Luigi Vriz   Raccolta a Buia da Luigi Vriz   Raccolta a Buia da Luigi Vriz 
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Il soreliIl soreliIl soreliIl soreli
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Nota di Luig i VrizNota di Luig i VrizNota di Luig i VrizNota di Luig i Vriz
L'ò sent ita  cantare da t re quatt ro vecchiet t i p resi un po' dal vino.L'ò sent ita  cantare da t re quatt ro vecchiet t i p resi un po' dal vino.L'ò sent ita  cantare da t re quatt ro vecchiet t i p resi un po' dal vino.L'ò sent ita  cantare da t re quatt ro vecchiet t i p resi un po' dal vino.
Mi sembra che dovrebbe finire a lla  battuta dove ò messo il segno ( °)  (battuta n.9) , Mi sembra che dovrebbe finire a lla  battuta dove ò messo il segno ( °)  (battuta n.9) , Mi sembra che dovrebbe finire a lla  battuta dove ò messo il segno ( °)  (battuta n.9) , Mi sembra che dovrebbe finire a lla  battuta dove ò messo il segno ( °)  (battuta n.9) , 
però "però "però "però "proviamoproviamoproviamoproviamo "(1)   anche il resto come coda. "(1)   anche il resto come coda. "(1)   anche il resto come coda. "(1)   anche il resto come coda. 

(1)  Termine interp retato perché poco legg ibile ((1)  Termine interp retato perché poco legg ibile ((1)  Termine interp retato perché poco legg ibile ((1)  Termine interp retato perché poco legg ibile ( nota  del t rasc rit torenota  del t rasc rit torenota  del t rasc rit torenota  del t rasc rit tore))))
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  Raccolta a Canale di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canale di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canale di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canale di Gorto da Luigi Vriz

Jo vuei fâ un abit di cotulineJo vuei fâ un abit di cotulineJo vuei fâ un abit di cotulineJo vuei fâ un abit di cotuline

1 2 3 4
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Jo vuei fâ  un abit  di cotuline, Jo vuei fâ  un abit  di cotuline, Jo vuei fâ  un abit  di cotuline, Jo vuei fâ  un abit  di cotuline, 
e j' vuei fâ lu cul cordon;e j' vuei fâ lu cul cordon;e j' vuei fâ lu cul cordon;e j' vuei fâ lu cul cordon;
vuei ch'a l bat i fûc  e flame,vuei ch'a l bat i fûc  e flame,vuei ch'a l bat i fûc  e flame,vuei ch'a l bat i fûc  e flame,
se toc jâmi a l è bon.se toc jâmi a l è bon.se toc jâmi a l è bon.se toc jâmi a l è bon.

Nel testo dello  spart ito  Vriz  riporta "Nel testo dello  spart ito  Vriz  riporta "Nel testo dello  spart ito  Vriz  riporta "Nel testo dello  spart ito  Vriz  riporta "cotulinecotulinecotulinecotuline" e non "" e non "" e non "" e non "cotuninecotuninecotuninecotunine" come riportato " come riportato " come riportato " come riportato 
nei test i del libro della  Soc ietà  Filo logica Friulana e "nei test i del libro della  Soc ietà  Filo logica Friulana e "nei test i del libro della  Soc ietà  Filo logica Friulana e "nei test i del libro della  Soc ietà  Filo logica Friulana e "c 'a l bat ic 'a l bat ic 'a l bat ic 'a l bat i" e non "" e non "" e non "" e non "ch'a l bat ich'a l bat ich'a l bat ich'a l bat i".".".".
Nello  spart ito  Vriz  annota  "Nello  spart ito  Vriz  annota  "Nello  spart ito  Vriz  annota  "Nello  spart ito  Vriz  annota  "Comune in g iorni di festa  del Canale di GortoComune in g iorni di festa  del Canale di GortoComune in g iorni di festa  del Canale di GortoComune in g iorni di festa  del Canale di Gorto """"

Nello  spart ito  manosc rit to non viene riportato il tempoNello spart ito  manosc rit to non viene riportato il tempoNello spart ito  manosc rit to non viene riportato il tempoNello spart ito  manosc rit to non viene riportato il tempo
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Raccolta a Claudinicco (Ovaro) da Luigi VrizRaccolta a Claudinicco (Ovaro) da Luigi VrizRaccolta a Claudinicco (Ovaro) da Luigi VrizRaccolta a Claudinicco (Ovaro) da Luigi Vriz
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La schialuteLa schialuteLa schialuteLa schialute
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NotaNotaNotaNota : I l  testo riportato sullo spartito non sempre viene scritto alla stessa maniera.  :  I l  testo riportato sullo spartito non sempre viene scritto alla stessa maniera.  :  I l  testo riportato sullo spartito non sempre viene scritto alla stessa maniera.  :  I l  testo riportato sullo spartito non sempre viene scritto alla stessa maniera. 
Ad esempio: "  . . .  iò ài fate . . ."    può trovarsi come "  . . . iò  i ài fate .. ."  od anch e Ad esempio: "  . . .  iò ài fate . . ."    può trovarsi come "  . . . iò  i ài fate .. ."  od anch e Ad esempio: "  . . .  iò ài fate . . ."    può trovarsi come "  . . . iò  i ài fate .. ."  od anch e Ad esempio: "  . . .  iò ài fate . . ."    può trovarsi come "  . . . iò  i ài fate .. ."  od anch e 
"  . . .  iò l'ài fate .. ." .   "  . . .  iò l'ài fate .. ." .   "  . . .  iò l'ài fate .. ." .   "  . . .  iò l'ài fate .. ." .   
I l  tempo non si trova indicato sullo spartito originale e, pertanto, è stato scelto I l  tempo non si trova indicato sullo spartito originale e, pertanto, è stato scelto I l  tempo non si trova indicato sullo spartito originale e, pertanto, è stato scelto I l  tempo non si trova indicato sullo spartito originale e, pertanto, è stato scelto 
arbitrariamente di ch i lo h a   trascritto. arbitrariamente di ch i lo h a   trascritto. arbitrariamente di ch i lo h a   trascritto. arbitrariamente di ch i lo h a   trascritto. 

T.

T.

T.

sch iasch iasch iasch ia

minminminmin
balbalbalbal

cion;cion;cion;cion; eeee iòiòiòiò l'àil'àil'àil'ài
còn.còn.còn.còn.

Adagio

7



  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz
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L'è bielL'è bielL'è bielL'è biel

2 3

6

4 5

16

11

Nel testo posto in appendice al volume edito dalla Società Filologica Friu lana, al posto Nel testo posto in appendice al volume edito dalla Società Filologica Friu lana, al posto Nel testo posto in appendice al volume edito dalla Società Filologica Friu lana, al posto Nel testo posto in appendice al volume edito dalla Società Filologica Friu lana, al posto 
di "di "di "di " cioilucioilucioilucioilu " , viene  riportato "" , viene  riportato "" , viene  riportato "" , viene  riportato " cioililucioililucioililucioililu " ,  la qual cosa, però, non concorda con le note. " ,  la qual cosa, però, non concorda con le note. " ,  la qual cosa, però, non concorda con le note. " ,  la qual cosa, però, non concorda con le note. 

T

T

T

T

tutututu MaMaMaMa riuriuriuriu tetetete cioicioicioicioi lulululu eeee lulululucioicioicioicioi c'alc'alc'alc'al èèèè biel.biel.biel.biel.

Moderato

8



  Raccolta a Gemona da Luigi Vriz  Raccolta a Gemona da Luigi Vriz  Raccolta a Gemona da Luigi Vriz  Raccolta a Gemona da Luigi Vriz

1

Se tu sinz a dî, ninine...Se tu sinz a dî, ninine...Se tu sinz a dî, ninine...Se tu sinz a dî, ninine...

2

5

3 4

9

NotaNotaNotaNota : ": ": ": "A Gemona la  cantano con queste parole, però ò t rovato in A Gemona la  cantano con queste parole, però ò t rovato in A Gemona la  cantano con queste parole, però ò t rovato in A Gemona la  cantano con queste parole, però ò t rovato in 
"Got is di rosade - n.4"    di Seghizz i  qualche p iccola  variante nelle parole stesse"Got is di rosade - n.4"    di Seghizz i  qualche p iccola  variante nelle parole stesse"Got is di rosade - n.4"    di Seghizz i  qualche p iccola  variante nelle parole stesse"Got is di rosade - n.4"    di Seghizz i  qualche p iccola  variante nelle parole stesse".  ".  ".  ".  

T.

T.

T.

tornitornitornitorni
muartmuartmuartmuart

c'oc'oc'oc'o
c'oc'oc'oc'o

eeee
eeee

taltaltaltal
soisoisoisoi

toritoritoritori
muarmuarmuarmuar

nininini
inininin

PaPaPaPa
ch estch estch estch est

inininin rararara
papapapa

dis.dis.dis.dis.
is.is.is.is.

ten.

9



  Raccolto a Muina di Ovaro da Luigi Vriz  Raccolto a Muina di Ovaro da Luigi Vriz  Raccolto a Muina di Ovaro da Luigi Vriz  Raccolto a Muina di Ovaro da Luigi Vriz

1

SpiersulineSpiersulineSpiersulineSpiersuline

2 3

7

4 5 6

13

T

T

T

buibuibuibui

le,le,le,le,

jojojojo didididi tetetete nononono penpenpenpen si_unsi_unsi_unsi_un cà... . .cà. .. . .cà. .. . .cà. .. . .

Allegretto

10



  Raccolta a Muina di Ovaro da Luigi Vriz  Raccolta a Muina di Ovaro da Luigi Vriz  Raccolta a Muina di Ovaro da Luigi Vriz  Raccolta a Muina di Ovaro da Luigi Vriz

1

Stait alegres fantacinesStait alegres fantacinesStait alegres fantacinesStait alegres fantacines

2 3

6

4 5

16

11

NotaNotaNotaNota : Vriz  agg iunge ": Vriz  agg iunge ": Vriz  agg iunge ": Vriz  agg iunge "La  cantano però p iù spesso in friulano anz iché in La  cantano però p iù spesso in friulano anz iché in La  cantano però p iù spesso in friulano anz iché in La  cantano però p iù spesso in friulano anz iché in 
dia let to carnico"dia let to carnico"dia let to carnico"dia let to carnico" . . . . 

S.

S.

S.

S.

deisdeisdeisdeis

gnognognogno lalalala sesesese tutututu lât.lât.lât.lât.

benbenbenben

Moderato

11



1

Ti ài metude la vareteTi ài metude la vareteTi ài metude la vareteTi ài metude la varete

2

4

Raccolta a Raveo Raccolta a Raveo Raccolta a Raveo Raccolta a Raveo 
da Luigi  Vriz  da Luigi  Vriz  da Luigi  Vriz  da Luigi  Vriz  

3

8

 Lu igi Vriz scrive su llo spartito che esistono altre strofe, ma non le riporta. Luigi Vriz scrive su llo spartito che esistono altre strofe, ma non le riporta. Luigi Vriz scrive su llo spartito che esistono altre strofe, ma non le riporta. Luigi Vriz scrive su llo spartito che esistono altre strofe, ma non le riporta.

Tenor

T.

T.

dededede

dâ.dâ.dâ.dâ.

manmanmanman

Lento rall.rall.rall.rall.

12



1

Ciribiribin ...Ciribiribin ...Ciribiribin ...Ciribiribin ...

2 3

7

4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

13

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

T1

T2

Bs

sesesese

v ov ov ov o rererere sisisisi paspaspaspas sesesese l ' ol ' ol ' ol ' o re _are _are _are _a fâfâfâfâ l ' al ' al ' al ' a m ôrm ôrm ôrm ôr

l al al al a

m ôr.m ôr.m ôr.m ôr.

Allegro

13



  Raccolta a Muina (Ovaro) da Luigi Vriz  Raccolta a Muina (Ovaro) da Luigi Vriz  Raccolta a Muina (Ovaro) da Luigi Vriz  Raccolta a Muina (Ovaro) da Luigi Vriz

1 2

Giovanin colôr di roseGiovanin colôr di roseGiovanin colôr di roseGiovanin colôr di rose

3 4 5

Arm. Luigi Vriz   Arm. Luigi Vriz   Arm. Luigi Vriz   Arm. Luigi Vriz   

6

10

T1

T2

Bs

Bs

T2

T1

T1

T2

Bs




m i _àm i _àm i _àm i _à

Gi oGi oGi oGi o v av av av a
JoJoJoJo ' i _ài' i _ài' i _ài' i _ài

n i nn i nn i nn i n
de t :de t :de t :de t :

Gi oGi oGi oGi o
JoJoJoJo ' i _ài' i _ài' i _ài' i _ài

v av av av a n i nn i nn i nn i n
de t :de t :de t :de t :

l ' èl ' èl ' èl ' è
j oj oj oj o

m i _àm i _àm i _àm i _à
v av av av a

Allegretto

14



  Raccolta a Muina e a Mione da Luigi Vriz  Raccolta a Muina e a Mione da Luigi Vriz  Raccolta a Muina e a Mione da Luigi Vriz  Raccolta a Muina e a Mione da Luigi Vriz

1

Il secièl da l'aga santaIl secièl da l'aga santaIl secièl da l'aga santaIl secièl da l'aga santa

2 3 4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

7

14

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

T1

T2

Bs



sesesese

Moderato

15



  Raccolta a Canal di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canal di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canal di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canal di Gorto da Luigi Vriz

1

Jé ché stele alte, alte Jé ché stele alte, alte Jé ché stele alte, alte Jé ché stele alte, alte 

2 3 4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

7

13

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs



Adagio

rall.  .  . .  . . . .  . . .  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  rall.  .  . .  . . . .  . . .  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  rall.  .  . .  . . . .  . . .  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  rall.  .  . .  . . . .  . . .  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

16



1

Jo soi stade a confessâmiJo soi stade a confessâmiJo soi stade a confessâmiJo soi stade a confessâmi

2 3 4

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

5

9

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

T1

T2

Bs

pleplepleple
fesfesfesfes

re_inre_inre_inre_in

lalalala lalalala lalalala
lalalala lalalala lalalala

Andante

17



13 14

16

15

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

metmetmetmet
prepreprepre

lalalala
didididi

veveveve
daldaldaldal

re_inre_inre_inre_in
SiSiSiSi gnôr!gnôr!gnôr!gnôr!

man!man!man!man!

cresc.  sino alla f inecresc.  sino alla f inecresc.  sino alla f inecresc.  sino alla f ine

18



 Raccolta a Raveo da Luigi Vriz Raccolta a Raveo da Luigi Vriz Raccolta a Raveo da Luigi Vriz Raccolta a Raveo da Luigi Vriz

1

Jo us doi la buine sereJo us doi la buine sereJo us doi la buine sereJo us doi la buine sere

2 3 4 5 6

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

7

8

15

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs



nenenene

tretretretre

19



  Raccolta a Canal di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canal di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canal di Gorto da Luigi Vriz  Raccolta a Canal di Gorto da Luigi Vriz

1 2

Lait a rosisLait a rosisLait a rosisLait a rosis

3 4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

7

13

T1

T2

Bs

T2

T.

Bs

T.

T2

Bs




sissississis
aiaiaiai

gnegnegnegne
sesesese

didididi
didididi

mèmèmèmè
mèmèmèmè

Adagio

20



1

Lis montagnisLis montagnisLis montagnisLis montagnis

2 3 4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

11

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

T1

T2

Bs

l i sl i sl i sl i s

 = 80 Andante

21



  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz

Mariutine è lade ad aghe ...Mariutine è lade ad aghe ...Mariutine è lade ad aghe ...Mariutine è lade ad aghe ...

2 3 4 5 6

Arm. Luigi Vriz Arm. Luigi Vriz Arm. Luigi Vriz Arm. Luigi Vriz 

7 8

9

16

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

T1

T2

Bs



tortortortor

Moderato

22



  Anonimo  -  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Anonimo  -  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Anonimo  -  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Anonimo  -  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz

1

No stâ fâ la pinsiroseNo stâ fâ la pinsiroseNo stâ fâ la pinsiroseNo stâ fâ la pinsirose

2 3 4

Armonizzazione di Luigi Vriz Armonizzazione di Luigi Vriz Armonizzazione di Luigi Vriz Armonizzazione di Luigi Vriz 

5 6 7

8

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs



sisisisi
mumumumu

sisisisi

rorororo
rorororo

se,se,se,se,
se,se,se,se,

pinpinpinpin sisisisi
mumumumu

rorororo
rorororo

se,se,se,se,
se,se,se,se,

DiDiDiDi
ParParParPar

mumumumu

penpenpenpen
cucucucu

sâsâsâsâ
parparparparmòmòmòmò

penpenpenpendidididi
cucucucu

Adagio

23



15 16 17

21

18 19 20

Altra strofaAltra strofaAltra strofaAltra strofa

'I  ài provât la gelosie,'I  ài provât la gelosie,'I  ài provât la gelosie,'I  ài provât la gelosie,
'i  ài provât i l f reit d' invier,'i  ài provât i l f reit d' invier,'i  ài provât i l f reit d' invier,'i  ài provât i l f reit d' invier,
  ' i ài provât malincunie .. .  ' i ài provât malincunie .. .  ' i ài provât malincunie .. .  ' i ài provât malincunie .. .
  Son tre penes dal inf ier!  Son tre penes dal inf ier!  Son tre penes dal inf ier!  Son tre penes dal inf ier!

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

ParParParPar
DiDiDiDi

cucucucu
penpenpenpen

parparparparmòmòmòmò
sàsàsàsà

cucucucu
penpenpenpendidididi

mòmòmòmò
sàsàsàsà

sinsinsinsin
gnotgnotgnotgnot

laslaslaslas
lalalala

cuscuscuscus
e_ile_ile_ile_il

sì!sì!sì!sì!
dì:dì:dì:dì:

24



  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz  Raccolta a Buia da Luigi Vriz

1

O durmiso opûr veglaisoO durmiso opûr veglaisoO durmiso opûr veglaisoO durmiso opûr veglaiso

2 3 4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

7

13

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

T1

T2

Bs



so_oso_oso_oso_o
so'esso'esso'esso'es

so,so,so,so,
disdisdisdis

Moderato

25



  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz

1

Se jo vès di maridàmiSe jo vès di maridàmiSe jo vès di maridàmiSe jo vès di maridàmi

2 3 4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

7

13

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs



nànnànnànnàn
nononono

mimimimi

lis,lis,lis,lis,
gnegnegnegne
mimimimi

sassassassas

Allegretto  = 125 = 125 = 125 = 125

26



19 20 21

25

22 23 24

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

lèz!lèz!lèz!lèz!
rès!rès!rès!rès!

27



2

Simpri ToniSimpri ToniSimpri ToniSimpri Toni

3 4 5 6 7

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

8 9

10

Raccolta  da Luigi Vriz  a  BuiaRaccolta  da Luigi Vriz  a  BuiaRaccolta  da Luigi Vriz  a  BuiaRaccolta  da Luigi Vriz  a  Buia
        

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

sesesese

Allegro

28



  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz  Raccolta a Raveo da Luigi Vriz

1

Ti ricuardistu, ninine ... Ti ricuardistu, ninine ... Ti ricuardistu, ninine ... Ti ricuardistu, ninine ... 

2 3 4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

7

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs



rinrinrinrin

Allegretto

29



Une volte 'i vevi un zovinUne volte 'i vevi un zovinUne volte 'i vevi un zovinUne volte 'i vevi un zovin

1 2 3 4 5

Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  Arm. Luigi Vriz  

6

7

13

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs

T1

T2

Bs



 

tetetete

les,les,les,les,
vin,vin,vin,vin,

Andante

2 volta rall.2  volta rall.2  volta rall.2  volta rall.

30



 Parole di Mario Argante Parole di Mario Argante Parole di Mario Argante Parole di Mario Argante

1

La balconelaLa balconelaLa balconelaLa balconela

2 3

 Musica di Luigi Vriz Musica di Luigi Vriz Musica di Luigi Vriz Musica di Luigi Vriz

4 5 6

7

12

S

Mzs

Bs

Mzs

Bs

S

S

Mzs

Bs



 = 80 Andante
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17 18

22

19 20 21

28

S

Mzs

Bs

S

Bs

Mzs

S

Mzs

Bs

32



Peràulis di A. FiorPeràulis di A. FiorPeràulis di A. FiorPeràulis di A. Fior

1 2

La mê seraLa mê seraLa mê seraLa mê sera

3 4

Musiche di Luigi VrizMusiche di Luigi VrizMusiche di Luigi VrizMusiche di Luigi Vriz

5 6

7

13

T1

T2

Bs

T2

T1

Bs

T1

T2

Bs



frûs me ico frûs, co lorme i tu ma te as l'ata gu daita po zus podai zus

 = 68 Moderato

33



18 19 20

23

21 22

Altre strofeAltre strofeAltre strofeAltre strofe

Sàstu dîmi,  primavèra,Sàstu dîmi,  primavèra,Sàstu dîmi,  primavèra,Sàstu dîmi,  primavèra,
sastu   dîmi,  tu, il  parcésastu   dîmi,  tu, il  parcésastu   dîmi,  tu, il  parcésastu   dîmi,  tu, il  parcé
ch 'i tu rìz, tu  mi minciônasch 'i tu rìz, tu  mi minciônasch 'i tu rìz, tu  mi minciônasch 'i tu rìz, tu  mi minciônas
e tu  sch èrzas su  par me?e tu  sch èrzas su  par me?e tu  sch èrzas su  par me?e tu  sch èrzas su  par me?

Ucelùz, tra il  vèrt das cîsas,Ucelùz, tra il  vèrt das cîsas,Ucelùz, tra il  vèrt das cîsas,Ucelùz, tra il  vèrt das cîsas,
passonàit,  sot via, cu iéz .. .passonàit,  sot via, cu iéz .. .passonàit,  sot via, cu iéz .. .passonàit,  sot via, cu iéz .. .
vivéit pur in allegria;vivéit pur in allegria;vivéit pur in allegria;vivéit pur in allegria;
j '  ài f in ît di faus arch éz.j '  ài f in ît di faus arch éz.j '  ài f in ît di faus arch éz.j '  ài f in ît di faus arch éz.

E , cumò, sintât in banda,E , cumò, sintât in banda,E , cumò, sintât in banda,E , cumò, sintât in banda,
ta ' l sorêli,  dongja i l mûr,ta ' l sorêli,  dongja i l mûr,ta ' l sorêli,  dongja i l mûr,ta ' l sorêli,  dongja i l mûr,
ai miei àgn di f rùt 'i  pènsiai miei àgn di f rùt 'i  pènsiai miei àgn di f rùt 'i  pènsiai miei àgn di f rùt 'i  pènsi
e mi sint a sclopà ' l cûr.e mi sint a sclopà ' l cûr.e mi sint a sclopà ' l cûr.e mi sint a sclopà ' l cûr.

Madonna di Buia 28/5/46  Madonna di Buia 28/5/46  Madonna di Buia 28/5/46  Madonna di Buia 28/5/46  

T1

T2

Bs

T1

Bs

T2

pe nsi mie i sint sclo pa mi il cûr E jo cûr

a tempo

34



Parole di Piet ro Someda de MarcoParole di Piet ro Someda de MarcoParole di Piet ro Someda de MarcoParole di Piet ro Someda de Marco

1

LusignuteLusignuteLusignuteLusignute
Musica di  Giovanni  Lestuzza Musica di  Giovanni  Lestuzza Musica di  Giovanni  Lestuzza Musica di  Giovanni  Lestuzza 

Armonizzazione di  Luigi  Vriz  Armonizzazione di  Luigi  Vriz  Armonizzazione di  Luigi  Vriz  Armonizzazione di  Luigi  Vriz  

5

T1

T2

Br

T1

Bs

T2

Br

Bs

cacacaca
sosososo

conconconcon

 = 60 Andante
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15

T1

T2

Br

Bs

T2

T1

Br

Bs

parparparpar
me_ime_ime_ime_i

busbusbusbus
vivivivi

36



25

T1

T2

Br

Bs

T2

T1

Br

Bs

sisisisi
ioioioio

37



35

T1

T2

Br

Bs

1. 2.

38



Tite Z orzin Tite Z orzin 

1 2

Lis sisilisLis sisilis

3

6 7

4 5

Luigi VrizLuigi Vriz

8 9 10

11 12 13 14 15

S

A

Bs

Bs

A

S

S

A

Bs
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2
4

2
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Li sLi s s is i s is i l i sl i s

Li sLi s s is i s is i

nusnus banban dodo ninnin elel cucu

l i sl i s nusnus banban dodo ninnin

cùcù

elel

inin m em e l ' aul ' au

cucu cùcù

nolnol c ianc ian tete

m enm en tete

m òrm òr inin m em e l ' aul ' au m enm en

p i ,p i ,

nolnol c ianc ian tete p i ,p i ,

m am a

p ap a m em e biebie

l ' al ' a m òrm òr

m am a l ' al ' a

lele d ìd ì p arp ar

tete p ap a m em e biebie lele d ìd ì p arp ar

3

3 3

3

3 3

 = 60Andante
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16 17 18 19

22 23 24

20 21

25 26

27

32

28 29

33 34

30

35

31

36

S

A

Bs

S

S

Bs

A

A

Bs

S

A

Bs
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31 32 33

La cjatai une matine
cun sô mari a seselâ,    (seselâ = mietere il grano)
a doveve stâ cidine       (cidine = silenziosa)
ma cui voi mi fevelà.

La cjatai po su la sere    
co tornave dal lavôr
e i disei cun biele ciere
co vignivi a fâ l'amôr.

Je contente ven rossute,           
ven rossute t'un moment,         
jo la bussi te musute              (bassi) e i provi tant content
e ti resti pûr content               e je  a prove godiment

Tu sarâs la me morose,
i disei col cûr in man,
i varai in te 'ne rose
di sigûr entri chest an. 
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